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ORGANIZACIÓN OE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL 
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF 

PERU 

A : O R G A N I Z A C I Ó N D E P R O T E C C I O N F ITOSANITARIA 
T O : PLANT PROTECTION ORGANIZATtON 
D E ( O F ) : IRLANDA 

DESCRIPCIÓN DEL ENVfO - D€SCRlPTION OF CONStONMENT 
NomtHfí y dirección del exportador - Ñame and address of exparter 

SAN MIGUEL FRUITS PERU S,A. - CAL. CHINCHON NRO. 1018 INT. 501 LIMA LfMA SAN ISIDRO - PERÚ 

Nomlire y dirección declarados del destinatario - Declara ñame únd address ofconsignee 

Pa^mc Produce Ltei - The Threshing Bam, North Weston Thame 0X9 2HA Oxford, United Kingdom 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Oedared quantíty and ñame of product 

21,840.000 KG - MANDARINA, fruto fresco 

Nomt>re botánico de las plantas - Botanical ñame of ptants 

Crtrus r^ulata 

Número y descripción de bultos - Number and description ofpackages 

1456 CAJA(S) 

Marcas distintivas - Distinguisrng marks 

Logar de Origen - Pface of Origin 

ICA-PERU 

Medios de transporte decterEKios 
Declared means of cxxjveyanse 
MARITIMO 

Punto de entrada declarado - Declarad point ofentry 
DUBLIN 

Por 13 presente se cer^Eca que las plantas, productos vegetales y otros artículos reglamentados This ia loGeftJfy Itiat plañís, plant producís or other regufafed eríkáes áeaaü>eó herein tuve beon 
dasOTitos aquí se han m^>eccíonado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los ptocediiráentos ¡nspaeted and/ot testerf accofílíng to oppropiate otfídal procedoras and are consktontd lo be free 
ofidates adecuados y se considera que están lux-es de las plagas cuarentenarias e^Mdficadas fmiii the quarantine pest epecífiad by the importitig coniracting party artd to oonfonn wilh the 
por la parte contraíante importadora y que cumplen los requisilos lilosanitwios vigentes de la parte currerit phytosanHary raQuotiimnis oí the importing/cormading parly, inctuding those for ragufaleií 
contratstf>te importadora, inckAdos los relativos a las plagas no cuarentenadaá reglamentañas. non quarar^kw pssis. 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATIOH ANO/OR DISINFBCTION TREATMENT 

Fecha - Pate Tratamiento - Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingr^ierrt) Conc»ntraaón - Concentratíon 

Duración y temperatura - Duratíon and temperatura Información adicional - Adithnalinñmnatíon 

B úliiat es responsable de cautelana integridad del documento. QuedarKlo pronibida su comercialización, alteración, adulteradón, f^sificación o cualquief enmendadura que se efectúa en su contenido. 
El SENASA se reserva ef derecho de iniciar las acciones dvíes o penales que con^sponda. 

DECLARACIÓN ADICIONAL • A0OrnOM4£. DECLARATtON 
lA DECLARACION ADtCtONAL SE ENCUENTRA EN EL DOCUMENTO ADJUNTO 

Fecha de inspección 20/08/2020 
Daíe of inspection: 
Nombre del funcionario autt»1zado 
Wame ofauthorized ofRcen 

CHACALIAZA MUÑOZ ANGELICA LCAJRDES 

Lugar y fecha de expedición |CA, V I E R N E S 21 D E A G O S T O O E L 2020 
Place and date of issue: 

B SENASA. sus hMidonarios y representantes dedinan toda responsahiidad Enanoera resultante de este CerWcado. 
No Snondal HahUty wiffi respect lo Oiis carttñcate shaM attach to SENASA or tn any of í s oMoers of /^¡rotentatíws. 

Este certiñcsdo tía Sido adoptado por el Penj por Resolución Legisialtra N° 21175. concx^^ 
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'DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDmONAL DECLARATiOtt 

"THE CONSIGNMENT iS IN ACCORDANCE WITHPOINT 57 ANNEX Vil OF COMMISStON IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
"The fruit shall be free from peduncles and leaves and packaging shall bear an appropiate origin mark". 

- '/ - '/• • • ' 
'THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX Vlí OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
"The fruits origínate In a country recognised as being free from Xanthorrmnas títri pv. aurantifoli¡{Schaadí 
et al.) Constantin et ai. and Xanthomonas dtripv. citri (Hasse) Constantin et al. inaccordanc with the 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures". 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 59 A ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
"The fruits origínate in a country recognised as beíng free from Pseudocercospora angoiensis {T. Carvallo & 
O. Mendes) Crous & U. Braun In accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary 
Measures". 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 60 A ANNEX Vil OF COMMISSIpN IMPLEMENTING 
/ REGULATION (EU) 2019/2072". 

"The fruits origínate in a country recognised as being free from Phyllostricta títrícarpa (MacAlpine) Van 
der Aa, In accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures". 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 61 D ANNEX Vil OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072 ANO THE PRODUCTS HAVE BEEN SUBJECTED TO AN EFECTIVE SYSTEM ; f/^^f' 
APPROACH TO ENSURE FREEDOM FROM TEPHRiTIDAE(NON-EUROPEAN), TO WHICH THESE FRUITS ARE '/'¿'/y/'/ 
KNOWN TO BE SUSCEPTIBLE, AS COMMUNICATED IN ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION BY THE 
PERUVIAN NATIONAL PLANT PROTECTION ORGANiZATION-SENASA" 

"The fruit: (d) have been subjected to an effective systems approach or to ensure freedom 
from Tep/ír/í/doe(non-european), to which those fruits are l̂ nown to be susceptible, and the use of 
a systems approach are indicated on the phytosanitary certifícate referred to In Article IX of regulation (EU) 
No 2016/2031" „ ^ ^ 

CHACALIAZA MUÑOZ ANGELICA LOURDES 

tCA, VIERNES 21 DE AGOSTO DEL 2020 


